
Our Mass Schedule / Horario de Misa 
 

Misa los Sabados (Spanish)   6:00pm 
Sunday Mass  (English)   8:00am 
Misa los Domingos (Spanish)   9:30am   
Sunday Mass  (English)             11:30am 
Misa los Domingos (Spanish)                1:00pm 
Sunday Mass  (Syro-Malabar)               3:00pm 

 

Daily Masses: Tuesdays  - Fridays 
 En Español     8:15am 
Tuesdays/ Martes: Segunda Misa         6:45pm  

 
 

Exposition of the Blessed Sacrament/ Adoracion al Santisimo 
 Martes /Tuesdays  9:00am-6:30pm 

 

Sacrament of Reconciliation / Sacramento de Reconciliacion 
Sabado /Saturdays  4:30pm-5:30pm 

Or by appointment, please call parish office./ O Hacer cita llamando a la oficina parroquial  
 

 

August 19th, 20th Sunday Ordinary Time 
19th de Agosto, XX Domingo del Tiempo Ordinario  

 

Office and Church Mailing Address: 1408 East 36th Avenue, Denver, CO 80205 
Phone: 303-296-1024   E-mail: Annunciation@LukeOne26.org  Website:  www.LukeOne26.org      

 Office Hours: Tuesdays 9am-12pm & 1pm-6pm, Wed.-Fri. 9am-12pm & 1pm-4:30pm 
Pastor: Fr. Charles Polifka, OFM Cap.       Deacon: Henry Concha 

Church Location: 3601 Humboldt Street, Denver, CO 80205 

NUESTRA  MISIÓN 

La gente fiel de la Iglesia Católica  de la  Anunciación en Denver, 
Por nuestro Bautismo en la vida y obra de Dios Trino, 

—Padre , el Creador,  
Hijo, nuestro Redentor,  

el  Espíritu Santo nuestro Santificador— 
Somos colaboradores en la construcción de su Reino. 

Annunciation Catholic School 
 

3536 Lafayette St. Denver, CO 80205 
Phone: 303-295-2515   Website: Annunciationk8.org     Principal: Mrs. Deb Roberts           

 

Twin Parishes Food Bank 
 

3663 Humboldt St. Denver, CO 80205 Phone: 303-294-0684      Director: Kevin Holwerda-Hommes 
Open: Tuesdays & Thursdays     10am-12pm & 1pm-3pm 

 

OUR  MISSION  STATEMENT 

The  faithful people of Annunciation Catholic Church in Denver, 
by our baptism in the Life and Work of our Triune God 

—Father-Creator,  
Son-Redeemer,  

and Holy Spirit-Sanctifier— 
are co-workers in building the Kingdom of God. 

Sunday, August 19th  
Pastoral Reflections…. from Fr. Charles   

Domingo, 19 de Agosto

Sunday’s Reflection / Reflexión Dominical 

 The parish Facebook page contains information on what is happening each day.  Like us on Facebook and make 
sure you know what is happening in the parish. 
 La página de Facebook de la parroquia contiene información sobre lo que está sucediendo cada día.  Siguenos en 
Facebook y asegúrate de saber lo que está sucediendo en la parroquia. 

Letter to Archdiocese of Denver on Abuse Crisis 
 

Archbishop Aquila has written an open and frank letter to the 
people of the Archdiocese of Denver regarding the abuse 
crisis in the Church.  This letter will be published in the Arch-
diocesan newspaper.  In that letter, Archbishop Aquila re-
quests that a Mass be offered every month “in reparation for 
the sins committed by cardinals, bishops, priests, and dea-
cons, and for all sins committed by clergy and lay people 
against the commandments of our Lord, as well as to pray for 
healing for the victims of sin.  This Mass is to be announced 
publicly so that lay faithful can attend and offer prayers.”   A 
Mass will be offered on the first Tuesday of each month for 
this intention.  It will be announced in the Mass intention list in 
the Bulletin. 

Carta a la Arquidiócesis de Denver sobre la crisis de 
abuso 
 
El arzobispo Aquila ha escrito una carta abierta y franca al pueb-
lo de la Arquidiócesis de Denver sobre la crisis de abuso en la 
iglesia.  Esta carta será publicada en el periódico de la Ar-
quidiócesis.  En esa carta, el arzobispo Aquila pide que se ofrez-
ca una Misa cada mes  En respuesta, le pidio a cada sacerdote 
en la arquidiócesis que ofrezca una misa mensualmente en 
reparación por los pecados cometidos por cardenales, obispos, 
presbíteros y diáconos, y por todos los pecados cometidos por 
clérigos y laicos en contra de los mandamientos de nuestro Se-
ñor, y a la vez oren por la sanación de las víctimas del pecado. 
Esta misa ha de ser anunciada públicamente para que los laicos 
puedan asistir y ofrecer plegarias en reparación de estos pe-
cados graves que han herido a tantos y por sus propios pecados. 

Cambios de personal 
 

Tenemos un nuevo Gerente de negocios.  El Sr. Greg Schoeininger viene a nosotros altamente recomendado por el padre John 
FitzGibbons, Presidente de la Universidad de Regis, y una serie de otros trabajos y referencias personales.  La educación de 
Greg y las experiencias de fondo son un ajuste perfecto para lo que estamos buscando. También creció en nuestro vecindario y 
conoce bien el norte de Denver. Tiene un MBA en contabilidad y finanzas y un bachillerato en Ciencias en administración de 
empresas con énfasis en gestión. Ambos son de la Universidad Regis.  Tiene experiencia docente en el Community College de 
Denver y en el Community College of Aurora.  Era un oficial de préstamos comerciales y Analista financiero para los bancos de 
toda la ciudad.  Actualmente está realizando trabajos de contabilidad para abogados a través de su propio negocio.   Le damos 
la bienvenida a Greg que comenzo el Lunes, 13 de Agosto. 



OUR  VISION   /   NUESTRA  VISIÓN 

STEWARDSHIP 
                                      

Sharing Our Gifts /Compartiendo Nuestros Dones 

Date / Fecha Offertory / Colecta Total 
Sunday 8.12.18              $4,271 

Sunday 8.5.18              $3,805 

Sunday 7.29.18              $3,508 

Noticias - Annunciation Parish - Weekly Bulletin - Noticias 

We are a Family of Faith, sharing our gifts of Time, Talent and 
Treasure, In service of the Kingdom of God. 

Somos una Familia de Fe, compartiendo nuestros dones de Tiempo, 
Talento y Tesoro En servicio del Reino de Dios. 

Mass Intentions  / Intenciones de la Misa 

Monday, August 20 /  Lunes, 20 de Agosto  

                     No Mass  

Tuesday, August  21 / Martes, 21 de Agosto 

8:15am Misa  Por la intencionces de Luis Pichardo & Fam  

8:45am - Eucharistic Adoration/Adoración Eucrística 

6:30pm 

6:45pm 

Benediction / Reposición del Santísimo 

Misa  Por las Victimas del Abuso   

Wednesday, August  22 / Miércoles, 22 de Agosto 

8:15am Mass  + Matt Frilot   

Thursday, August 23 / Jueves,  23 de Agosto 

8:15am Misa  +Greg Rohr  

Friday, August 24 / Viernes, 24 de Agosto 

8:15am Misa  Por las intenciones de Abraham Leon & 
fam  

Saturday, August 25 / Sábado, 25 de Agosto 

4:30pm 

6:00pm 

Confessions / Confesiones 

 Misa + Martin Gallegos Ibarra  

Sunday August 26 / Domingo, 26 de Agosto 

8:00am Mass  + Dorothy Flores   

9:30am Misa + Maria Isabel, +Gabriela Ordonez, +Juana 
Andrade   

11:30am Mass  Por las intenciones de Gloria Sanchez  

1:00pm Misa  +Maria Lourdes Franco   

Giving for the Kingdom of God:  Remember Annunciation Parish in your will!  
 

Dando para el Reino de Dios:  Recuerde a la Parroquia de la Anunciación en su 
testamento. 

Pray for the people who died this year 

Oremos por los Difuntos de este año  
Guillermo  Ornelas, Joe S Aveyta, José  Vásquez, David P. Martinez, Alberto Cardina, 
Domingo Garcia, Greg Rohr, Cristino Mena Marquez, Bea Franklin, David Talmadge, 
Elisah Toledo, Josephine Torrez, Gregory Herrera, Les Smith, Jose Luis Rocha, Nelson 
Brito,  Leo Vera, Gabriel Rojas, Hector Martinez Angel Vazquez, Anthony George 
Martinez, Everardo Gurrola Jesus Cruz, Gilbert R Chavez, Mark Baca, Esther Ramirez 
 

Pray for the Sick & the Elderly 

Oremos por los Enfermos y Ancianos 

 

Congratulations to / Felicidades a : 

                      ANNUNCIATION GABRIEL HOUSE      CASA GABRIEL ANUNCIACION 

Annunciation Catholic School  

 School begins at Annunciation Catholic School with stu-
dent assessment days on August 27 and 28.  The first full 
day of school is Wednesday, August 29.  An ice cream 

social is planned for Thursday August 23 from 5:00 – 6:00 p.m. 
 La escuela comienza en la escuela católica de la Anunciación con 

días de evaluación estudiantil el 27 y 28 de Agosto.  El primer día 
completo de la escuela es el miércoles, 29 de Agosto.  Un helado 
social está planeado para el Jueves 23 de Agosto de 5:00 – 6:00 
p.m. 

 
 
 The school is hiring a part time dishwasher. If you are inter-

ested please contact Lucy at the parish office.  
 La escuela está contratando un lavaplatos de medio tiempo. 

Si usted está interesado por favor póngase en contacto con 
Lucy en la oficina de la parroquia.  

Quinceñeras  
   Tania Palomino  

 

Parish Happenings /  Acontecimientos Parroquiales 

Youth Group  (13-17year old) 
The Youth Group  meets in the school cafeteria every Friday 
from 7-9pm   

Grupo de Jovenes (13-17 Anos) 
El grupo de jóvenes se reúne en la cafetería de la escuela 
todos los viernes de 7 a 9PM   

Pre-Teen Group (10-12  year old) 
 The Pre-teen group meets in the Hope Room every Friday 
from 7-8:30 pm   

Grupo pre-adolescente (10-12 años) 
 El grupo pre-adolescente se reúne en la salon de la Es-
peranza todos los viernes de 7 a 8:30 PM  

Knights of Columbus (bilingual) 
Gather every 1st Sunday of the month at 11:30am in the 
Hope Room  
Se reune cada 1er Domingo del Mes a las 11:30am en el 
salon de la Esperanza 

Grupo de Oracion (Español) 
El Grupo de Oracion se reune todos los Miercoles en el Taller de 
San Jose de 6 –8pm  

Women's Support Group (Bilingual) 
Women’s support Group meet every Wednesday in parish office 
from 5:30-7:00pm  

Estudio Biblico (Español) 
El estudio Biblico se reunen todos los Viernes  en el Taller de San 
Jose de 7:00—9:00pm  

Together Colorado  (Bilingual) 
They meet every 1st and 3rd Thursday of each month at the Hope 
Room from 6:30-8:00pm  
Se reune cada 1er y Tercer Jueves del mes en el Salon de la Es-
peranza de 6:30-8:00pm  

Encuentro Matrimonial (Español) 
Se reune todos los Viernes en la Casa Loretto de 7:00 –9:00 pm  

Welcome New Members/  
Nuevos Miembros Bienvenidos 

If you are new to the parish, we invite you to fill out a reg-
istration form.  Those forms are available in the entrance 
to the church.  They can be returned to the red box in the 
entrance or to the parish office. 
Si usted es nuevo en la parroquia, le invitamos a llenar un formulario 
de inscripción.  Estas formas están disponibles en la entrada de la 
iglesia.  Pueden ser devueltos en la entrada en la caja roja o en la 
oficina de la parroquia. 

Religious Education/ Educacion Religiosa: 

The registrations for the Catechism are already closed. 
The first day of classes will be Saturday, September 
8th. 
Las inscripciones para el catecismo ya estan cerradas. El 
primer dia de clases es el Sabado 8 de Septiembre. 

SERAPHIC PRAISE AND WORSHIP  SERAPHIC ALABANZA Y ADORACIÓN  

The Annunciation Conference of the St. Vincent de Paul Socie-
ty is in operation.  People who need assistance with rent, utili-
ties, or other matters can call the parish number and dial ex-
tension 12. 

New Roofing  Nuevos Techos  

Parish Festival / Festival parroquial 
 

  
The Parish Festival this year will be on Saturday, Sep-
tember 8.  How can you help?  Watch upcoming bulle-
tins for ways to help. 
 El Festival parroquial de este año será el 
Sábado 8 de septiembre.  ¿Cómo puedes ayudar?  
Vea los próximos boletines para maneras de ayudar. 

Thanks to all who attended the Archdiocesan gathering 
in Loveland this weekend.   
The 25th Anniversary Celebration of World Youth Day 1993 
and Pope Saint John Paul’s visit to Denver was an enormous 
success. The spirit that was experienced at that celebration 
will continue in our evangelization work.  Be prepared for the 
next steps. 
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